A® 01010080 EPOPS

FIVE FINGERS PROTECTIVE GLOVES

Basic information: Sewn gloves, palm made from artificial suede, back made
from synthetic knit with Spandex and joint protectors. Velcro cuff and palm lining.
They are designed primarily for work in dry environment. They are made in size
9-11 in accordance with EN420:2003+A1:2009.

Instructions for maintenance and use: Protect the gloves from radiant heat and
the influence of chemical substances. After using remove coarse dirt using fine brush
and leave the gloves loosely stretched at room temperature.

Warning: Gloves should not be used if there is a risk of entanglement with moving
machine parts. Always use the correct size and before each use, check the condition
of the gloves. Never use damaged gloves. These gloves are simple personal
protective equipment designed to protect only against minimal risks, the
consequences of which can be duly predicted in advance by the user. They are not
suitable for welding, handling chemicals, sharp or hot objects with a temperature
higher than 50° C. Intended only for short term or one-time use. In susceptible
individuals, skin irritation may occur. Gloves cannot be washed or dry cleaned.
Transportation and storage: ~ Gloves should be transported in the original packaging
or in a plastic bag. Store in dry, dark and ventilated place. Shelf life is 5 years from
the date of manufacture in when stored in suitable conditions.

Labeling:

Identification

of the manufacturer

EPOPS - Name of the glove
Size of the glove
Date of manufacture (year)

Cat.| — against the minimal risks

c E label of conformity 01010080 - Type of glove

Manufacturer: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jenet,
Republic

Czech

@ PETIPRSTE OCHRANNE RUKAVICE

Zakladni informace: Rukavice z umélého semiSe v dlani, Spandexu na hibetu
s chranici kloubl, se stahovaci manZzetou na suchy zip a podSivkou v dlani.
Jsou uréeny zejména pro praci v suchém prostiedi. Vyrabéji se ve velikostech
9-11 v souladu s EN420:2003+A1:2009.

Navod na pouZziti a Gdrzbu:  Rukavice chrarite pfed salavym teplem a pred viivem
chemickych latek. Po pouziti hrubsi necistotu odstrarite jemnym kartacem a rukavice
nechte volné rozloZené pfi pokojové teploté.

Upozorn éni: Pouzivejte vZdy spravnou velikost rukavic a pfed pouZzitim zkontrolujte
jejich stav. Nikdy nepouZivejte poSkozené rukavice Tyto rukavice jsou jednoduchy
osobni ochranny prostiedek uréeny pro ochranu jen pfed minimalnimi riziky, jejichz
nasledky mohou byt uzivatelem véas predpokladany. Nejsou vhodné pro svarovar
pro manipulace s chemickymi latkami, ostrymi nebo horkymi pfedméty o teploté vyssi
nez 50°C. Predpoklada se jejich jednordzové nebo kratkodobé pouZiti. Rukavice
nelze prat ani chemicky distit. U precitlivélych osob neni vylouceno podrazdéni
pokozky.

Pfeprava a skladovani: Prepravovat v plastovém pytli nebo v pavodnim kartonovém
obalu. Skladovat v suchych, tmavych a vétranych prostorach. Pfi vhodnych
podminkéach skladovani je doba skladovatelnosti minimalné 5 let.

Znageni:

Identifikace EPOPS - nazev rukavice
vyrobce velikost
fh datum vyroby (rok)

Cat.| - jen pro minimalni rizika
znacka shody 01010080 - typ rukavice

Vyrobce: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg.

EN 420

Advertencia : Use siempre el tamafio correcto y controle la condicion de los guantes
antes de cada uso. No use guantes dafiados. Los guantes proporcionan proteccion
unicamente contra riesgos minimos cuyas consecuencias pueden  ser
oportunamente previstas por el usuario. No son adecuados para soldadura,
manipulacion de sustancias quimicas u objetos afilados o con temperaturas que
superen los 50°C. Se presume uso Unico o de corto plazo. Pueden causar irritacion
en pieles sensibles. Se prohibe el lavado y la limpieza en seco.

Transporte y almacenamiento : Los guantes se deben transportar en su embalaje
original o en una bolsa de plastico. Deben ser almacenados en un entorno seco y
fresco, a resguardo de la luz directa del sol. La vida util es de 5 afios a partir de la
fecha de produccién, en condiciones adecuadas.

Marcas:
Cat.l — solo para riesgos minimos

01010080 - tipo de guante

Fabricante: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢

EPOPS - nombre
talle
fecha de produccién (mes/afio)

Identificacion del
fabricante

marca de conformidad

Upozorenje: Rukavice se ne smiju koristiti ako postoji rizik od pokretnih dijelova
stroja koji mogu zahvatiti rukavice. Uvijek koristiti rukavice odgovarajuce veli¢ine
i provjeriti u kakvom su stanju prije koristenja. Rukavice koje su oStec¢ene ne koristiti.
Ove rukavice su jednostavna zastitna oprema i dizajnirane su samo za zastitu od
minimalnih rizika, posljedice kojih se mogu pravovremeno predvidjeti od strane
korisnika. Ne mogu se Koristiti pri varenju, rukovanju kemikalijama, ostrim ili vru¢im
predmetima sa temperaturama vec¢im od 50° C. Namjena je za kratku ili jednokratnu
upotrebu. Kod osoba koje su osjetljivijie moZe doci do iritacije koZe. Rukavice se ne
mogu prati u stroju za pranje rublja ili kemijski.

Transport i skladiStenje:  Rukavice se moraju transportirati u originalnom pakiranju
ili u plasti¢noj vrecici. Skladistiti u suhom, tamnom i dobro ventiliranom prostoru. Rok
trajanja je 5 dana od dana proizvodnje, kada se skladiste u odgovarajué¢im uvjetima.
Oznake:

EPOPS - Ime rukavica

Veli¢ina rukavica

Datum proizvodnje (godina)

Cat.| — Zastita od minimalnih rizika

c € Oznaka sukladnosti 01010080 - Sifra rukavica
Proizvo daé: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Ceska Republika

Identifikacija
proizvodaca

Zymeéjimas:

Identificija EPOPS - Pirétiniy pavadinimas

gamintojo Pirstiniy dydis

fh Pagaminimo data (metai)
Cat.l — nuo minimaliy poveikiy

atitikties Zenklas 01010080 — Pirtiniy tipas
Gamintojas: CERVA GROUP a.s., Prumyslova 483, 25261 Jenec, Cekijos
Respublika

DOREZA MBROJTESE ME PESE GISHTA

Informacion baze: Doreza sewn, palme béré nga kamoshi artificiale, e béré prapa
nga thur sintetike me material elastik dhe mbrojtés té pérbashkéta. pranga Velcro
dhe palme rreshtim. Ato jané projektuar kryesisht pér puné né mjedis té thaté. Ata
jané prodhuar ne masen 9-11 né pérputhje me EN420:2003+A1:2009.

Udhézime pér mirémbajtien dhe perdorimin: Mbroni doreza nga rrezet dhe ndikimi i
substancave kimike. Pas pérdorimit fshini me furgé papastértit¢ dhe lejini ato te
shtrira né temperaturé dhome.

Kujdes: Dorezat nuk duhet té pérdoret nése ekziston njé rrezik i pjeséve lévizése te
makinerise. Gjithmoné pérdorni masen e sakté dhe para ¢do pérdorimi kontrolloni
gjendjen e dorezave. Asnjéheré mos pérdorni doreza té€ démtuara. Kéto doreza jané
pajisje mbrojtése personale té thjeshta te projektuara pér té mbrojtur vetém kundér
rrezigeve minimale, pasoja té cilat mund té parashikohen lehtesish me paré nga ana
e pérdoruesit. Ato nuk jané té pérshtatshme pér saldim, trajtimin e lendeve kimike,
objekteve té mprehta apo té nxehté me njé temperaturé me larté se 50°C. Te
destinuara vetém pér perdorim afatshkurtér ose njeperdorimsh. Né individé té
ndjeshem mund té shkaktoje acarim té lékurés. Dorezat nuk mund té lahen ose
pastrohen me pastrim kimik.

Transporti dhe magazinimi:  Doreza duhet té transportohen né paketim origjinal ose
né njé gese plastike. Magazinohen né vend té thaté, té errét dhe té ajrosur.
Jetegjatesia ne raft éshté 5 vjet nga data e prodhimit, kur ruhen né kushte té

pérshtatshme.
Etiketimi:
Identifikimi EPOPS - Emri i dorezés
i prodhuesit Masa e dorezés
fh Data e prodhimit (muaj / vit)
CE- Etiketa Cat.| - kundér rrezigeve minimale

c E e konformitetit 01010080 - Lloji i dorezés
Prodhuesi: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republika Ceke

FUNF FINGER-HANDSCHUHE

Grundinformationen:  Genahter Handschuh, Handflache aus Kunst-Veloursleder,
Handriicken aus Kunststrick mit Spandex und aufgesetzen Protektoren,
Klettverschlussmanschetten und Handflachenfutter. Erhéltlich sind die Grossen
9-11 laut EN420:2003+A1:2009.
Benutzungsanleitung und Pflegeanleitung: Schitzen Sie den Handschuh vor
Strahlungswarme. Und vor chemischen Stoffen. Nach Verwendung entfernen Sie
grobe Unreinheiten mit einer Biirste und spiilen Sie mit Wasser ab. Lassen Sie die
Handschuhe dann frei ausgebreitet bei Zimmertemperatur trocknen.
Hinweis: Verwenden Sie immer die passende GroRBe und vor jedem Benutzen
kontrollieren Sie den Zustand. Benutzen Sie nie beschadigte Handschuhe. Dieser
Handschuh ist eine einfache personliche Schutzausriistung, die nur gegen
geringfigige Risiken schitzt, deren Auswirkungen von Benutzer rechtzeitig
wahrgenommen werden konnen. Fur die Verwendung bei SchweiBarbeiten und
Manipulation mit Chemikalien, scharfen und heiRen Gegenstanden (tber 50°C) sind
sie nicht geeignet. Man setzt einmalige oder kurzzeitige Verwendung voraus. Den
Handschuh nicht in der Waschmaschine waschen oder chemisch reinigen.Bei
uberempfindlichen Personen kénnen Hautreizungen vorkommen.
Transport und Lagerung: Transportieren Sie die Handschuhe in der
Originalverpackung oder in einem Kunststoffbeutel. Notwendig ist eine Lagerung in
trockener, dunkler und beliifteter Umgebung.
Kennzeichnung:

Identifikation EPOPS - Handschuhname
des Herstellers Grosse
fh Herstellungsjahr

Cat.| - fir minimale Risiken

Konformitatszeichen 01010080 — Typennummer

Hersteller: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tschechische

Republik

@ VIISISORMISET SUOJAKASINEET

Perustiedot: Yhdistelmakasineet, kimmenosa on synteettisesta erityismateriaalista,
kammenselka on erittain kestavaa kangasta, saadettava ranneke tarranauhalla ja
kammenvuori. Tarkoitettu kayttéon ennen kaikkea kuivassa ymparistossa.
Valmistetaan kokoina 9-11 standardin EN420:2003+A1:2009 mukaisesti.

Kéaytté- ja huolto-ohje:  Suojaa kasineitd lamposateilyltd ja kemiallisten aineiden
vaikutukselta. Kayton jalkeen poista karkeat epapuhtaudet pehmeélla harjalla ja jata
késineet vapaasti levitetyiksi huoneenlampotilassa.

Huomautus: Kaytd aina sopivan kokoisia kasineita ja tarkasta niiden kunto ennen
kayttoa. Ala koskaan kayta vahingoittuneita kasineitd. Nama kasineet ovat vain
minimaalisilta riskeilta, jotka kayttaja voi havaita ennakolta, suojaukseen tarkoitettu
yksinkertainen henkilokohtainen suojavaline. Ne eivat sovellu hitsaukseen tai
kemiallisten aineiden tai terévien tai lampdtilaltaan yli 50°C olevien esineiden
kasittelyyn. Niiden kayton oletetaan olevan kertaluonteista tai lyhytaikaista. Kasineita
ei saa pesta kemiallisesti tai koneessa. Herkkaihoisilla henkil6illa on ihon artyminen
mabhdollista.

Kuljetus ja varastointi: Kuljeta kasineitd muovipussissa tai alkuperdisessa
kartonkipakkauksessa. Varastoi kuivassa, pimeassa ja tuuletetussa tilassa. Sopivissa
varastointiolosuhteissa on varastointiaika vahintaan 5 vuotta.

Merkinnét:
Valmistajan EPOPS - kasineen nimi
tunniste koko
fh valmistusajankohta (kuukausi/vuosi)
vaatimustenmukaisuuden  Cat.| - vain minimaalisia riskeja varten
c € merkinta 01010080 - kasineen tyyppi
Valmistaja: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢

@ TAJEKOZTATO VED OKESZTYUKHOZ

Altalanos leiras : Varrott keszty( miiveldr, bélelt tenyérrel, erdsitésekkel. Kézfejen
rugalmas Spandex® anyag, tépdzaras mandzsettaval. Méretvalaszték: 9-11,
EN420:2003+A1:2009 szerint.

Hasznalat, karbantartds : A keszty(i nem véd sugéarzé hé és a vegyi anyagok
hatasai ellen. Hasznalata utan a durva szennyezédést egy puha kefével tavolitsa el.
A nedves keszty(t kiteritve szobahémérsékleten szaritsa. A kesztyliket egyszeri
vagy rovid ideji hasznalatra tervezték. A kesztyliket nem lehet mosni vagy vegyileg
tisztitani. Viselésénél az arra érzékeny egyéneknél eléfordulhat borirritacio.
Figyelmeztetés: Mindig a megfelelé méretli keszty(it viselje! Felhasznalas elétt
ellenérizze az &llapotat! Soha ne hasznaljunk sérilt keszty(it! Ezek a keszty(ik csak a
minimalis, el6re jelezheté és idében felismerheté mechanikai artalmak ellen
nydjtanak védelmet. Nem alkalmasak a hegesztési munkahoz, a vegyi anyagok
kezelésére, éles vagy forré targyak, amelyek hémérséklete magasabb, mint 50°C,
kezelésére. A védokesztyliket nem szabad viselni, ahol elakadas veszélye all fenn
mozgd gépalkatrészek miatt.

Szallitas és tarolas: Szallitsa mlanyag zacskdban vagy az eredeti kartondobozban.
Téarolja szaraz, s6tét és jol szell6z6 térben! Felhasznélhatd a gyartastél szamitott 5
éven belll.

Jelolések:

EPOPS - elnevezés
gyartd azonositdja mérett
gyartas datuma (év)
Cat.l - minimalis kockéazatok elleni védelem

EK megfeleleloségi
jel 01010080 — tipusszam

Forgalomba hozza: CERVA Magyarorszag Kft. 1222 Budapest, Nagytétényi Gt 122.

@ PIECU PIRKSTU AIZSARGCIMDI

Pamatinform acija: Maksligas zamsadas plauksta, sintétiska adijuma virspuse ar
pirkstu locitavu aizsargiem. Velcro aizdare un oderéta plauksta. Paredzéti
galvenokart darbam sausd darba vidé. Pieejamais izmérs 9-11 saskana ar
EN420:2003+A1:2009.

Glabasanas un lietoSanas instrukcija Nepaklaut cimdus tieSa karstuma un
Kimisku vielu ietekmei. P&c lietoSanas lielakos netirumus notiriet ar smalku birstiti un
atstajiet tos brivi izklatus istabas temperatira.

Bridin ajums: Neizmantot cimdus gadijuma, ja pastav mijiedarbibas risks ar iekartu
kustigdm detaldam. Vienmér izmantojiet pareizu izméru un pirms katras lietoSanas
parbaudiet cimdu stavokli. Nekad neizmantojiet bojatus cimdus. Sie cimdi ir
vienkarSs individualais aizsardzibas Iidzeklis aizsardzibai tikai pret minimaliem
riskiem, kurus lietotdjs var iepriek§ paredzét. Cimdi nav pieméroti metinasanai,
saskarei ar kimikalijam, asiem vai karstiem priekSmetiem, kuru temperatira
parsniedz 50° C. Paredzéti Tslaicigai lietoSanai. Alergiskiem cilvékiem iesp&jams
adas kairinajums. Cimdus nevar mazgat vai tirit kimiski.

UzglabaSana un transport &Sana: Cimdi jatransporté originalaja iepakojuma vai
plastikata maisa. Uzglabat sausa, tum3a un labi ventilétd telpa. Deriguma termins,
pie nosacijuma, ka cimdi tiek uzglabati piemérotos apstaklos, ir 5 gadi no razosanas
datuma.

Markéjums:

RaZotaja EPOPS - Cimda nosaukums
identifikacija Cimda izmérs
fh RaZo3anas datums (gads)
Atbilstibas Cat.| — Pret minimaliem riskiem
apzimé&jums 01010080 — Cimda tips

Razotajs: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Cehija

LUVAS DE PROTEGAO DE CINCO DEDOS

InformagGes basicas: Luvas combinadas, palma de material sintético especial,
tecido muito resistente na parte de trds da mado e protetores de juntas, punho
ajustavel com velcro e revestimento de palmeiras. S&o projetadas principalmente
para trabalhos no ambiente seco. As luvas sdo produzidas em tamanhos 9-11 de
acordo com EN420:2003+A1:2009.

Instrucdes para uso e manutengdo:  Proteger as luvas contra a exposi¢éo ao calor
radiante e contra o efeito de substancias quimicas. Depois da utilizacéo, eliminar as
grossas impurezas usando uma escova suave e deixar as luvas livremente
estendidas em temperatura ambiente.
Aviso: Usar sempre as luvas no tamanho adequado e antes de usar sempre
controlar o seu estado. Nunca usar as luvas danificadas. Estas luvas sdo para
protecéo individual simples, projetadas apenas para a protegdo de riscos minimos,
cujas consequéncias podem ser previstas a tempo pelo usuario. Ndo séo
convenientes para soldagem, para manipulacdo com substancias quimicas, objetos
afiados ou quentes com temperatura acima de 50°C. Recomenda-se uso (nico ou
por tempo curto. As luvas ndo podem ser lavadas nem limpas a seco. Em pessoas
sensiveis podem ocorrer irritagdes na pele.
Transporte e armazenamento: As luvas tém que ser transportadas em saco de
plastico ou na embalagem original. Armazenar em ambiente seco, escuro e bem
ventilado. Em condi¢des adequadas de armazenamento, a vida Util minima é de
5 anos.

Marcagao:

EPOPS — nome de luvas
tamanho
ﬂl data de fabricacéo (més/ano)

c E Marca de Cat. | — somente para riscos minimos
conformidade 01010080 - tipo de luvas

Fabricante: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢

Identificacdo
do fabricante

BESBARMAQLI QORUYUCU 9LCBKLOR
dsas malumatlar: Besbarmagq|i slcaklar: Ovuc hissasi stini deriden, barmaq hissesi
strigmaye davamli tozdan, ovuc hissesi dayaniqli, arxa tersfi ise sintetik parcadan
ibaratdir. Yapigganh manjet. ©sasan quru muhitds is tictin hazirlanmisdir. 9-11 arasi
olgllerde EN420:2003+A1:2009 standartina uygun olarag hazirlanmisdir.

Texniki qullug v @ istismari tizr a talimat: ©lcakleri istilik stialanmasinin va kimyavi
maddslerin tesirinden qoruyun. istifadeden sonra tizerindaki kir qatini yumsaq firga
vasitesila  temizleyin ve alcakleri evvelceden dizlandirarak, onlar  otaq
temperaturunda saxlayin.

Xabardarliq: Blcaklarin avadanligin harekat edan hisselarina ilismak riski yarandig
halda, onlardan istifade etmayin. Hamise Size uygun gelen dlcida alcaklerden
istifade edin va her istifadeden avval onlarin veziyyatini yoxlayin. Yararsiz
alcaklorden heg vaxt istifade etmayin. Bu alcakler, istifadacinin naticalarini
avvalcadan gora bilacayi yalniz minimum risklerden gorunmagq tgin hazirlanmig
sads fardi gorunma vasitesidir. Temperaturu 50° C deracaden yiiksak olan gaynagq,
kimyavi maddalar, iti ve gaynar alatler ile is Uclin yaramir. Qisamuddatli ve ya
birdafalik istifada tciin nazarda tutulmusdur. Cox hassas dariys sahib insanlarda bu
alcaklarden istifade darinin qiciglanmasina sebab ola biler. lcakleri yumaq ve
kimyavi temizlemays maruz goymaq olmaz.

Daginma va saxlanma gaydasi : dlcaklari orijinal gablasdirimasinda ve ya plastik
kisede dasimaq lazimdir. Quru garanliq va yaxsli havalandirilan yerds saxlayin.
Muvafiq seraitda istifade edildikde yararliliq muddati istehsal tarixinden etibaran 5 il

teskil edir.
Markalanmasi:
Istehsalginin EPOPS - 8lcaklarin adi
e tynilagdirma Olcaklerin dlglsti
ﬂl nisani Istehsal tarixi (ay/il)

Cat.l — minimum risklera gars!

c € 01010080 — slcaklerin névi

istehsalci: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Cex Respublikas

Uygunlug nisani

BESKYTTELSESHANDSKE FEM FINGER

Basis-information:  Handsker med handflade i kunst-ruskind, Spandex héndryg,
ribkrave samt dekorativt menstertryk. Findes i starrelserne 9-11 i overensstemmelse
med EN420:2003+A1:2009.

Instruktioner for vedligeholdelse og brug: Beskyt handskerne mod stralevarme og
pavirkning af kemiske substanser. Efter brug ber grovere tilsmudsning fiernes med
en fin bgrste. Handskerne bgr opbevares lgst udstrakt ved stuetemperatur.

Advarsel: Handskerne bar ikke anvendes, hvor der er risiko for, at de kan vikles ind
i bevaegelige maskindele. Brug altid korrekt handskestarrelse og tiek handskernes
tilstand fer ibrugtagning. Brug aldrig beskadigede handsker. Disse handsker er
klassificeret som simpelt beskyttelsesudstyr, og er séledes designet til beskyttelse
kun mod minimale risici, hvor det er muligt for brugeren at forudsige konsekvenserne.
De er ikke egnede til svejsning, h&ndtering af kemikalier, skarpe eller varme emner
med temperaturer over 50° C. Til korttids- eller éngangsbrug. For brugere, som er
seerligt modtagelige herfor, kan der forekomme hudirritation. Hanskerne er ikke
egnede til vask eller kemisk rensning.

Transport og lager: Handskerne bgr transporteres i den originale emballage eller
i plast-pose. Opbevares bedst i tarre, mgrke og ventilerede omgivelse. Handskernes
estimerede holdbarhed er ca. 5 ar fra produktionsdatoen, under forudseetning af at
de har veeret opbevaret under egnede forhold.

Maerkning:

Identifikation EPOPS — Handskens navn

af producent Handskens starrelse
fh Produktionsar

Overensstemmelses- Cat.| — Mod minimal risiko

maerke 01010080 — Handsketype
Producent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tjekkiet

GANTS DE PROTECTION DES 5 - DOIGTS

Description du gant: Gant avec paume en daim artificiel, spandex dos, bande
élastique aux poignets et application dimpression décorative. Les tailles disponibles
sont: 9-11 selon EN420:2003+A1:2009.

Nettoyage et entretien: Protége les gants contre la chaleur radiante et des produits
chimiques. Apres I'utilisation on peut effacer les impuretés grossiéres sur le gant
avec une brosse fine.

Avertissement: Gants ne doivent pas étre utilisés s'il y a un risque d'emmélement
avec des piéces de machine en mouvement. Il faut toujours utiliser la taille correcte
et vérifier I'état des gants avant chaque utilisation. N'utilisez jamais de gants
endommagés. Ces gants sont des équipements de protection individuelle tout simple
pour se protéger contre des risques minimes dont les conséquences peuvent
correctement prévues par I'utilisateur. Ces gants ne sont pas approprié pour la
soudure, produits chimiques, pointu ou objets chauds avec une température
supérieure a 50°C. Ce gant est utile exclusivement pour des périodes courtes ou
jetable. Irritation de la peau peut-étre survenir chez des personnes sensibles. Les
gants ne peuvent pas étre lavés ou nettoyés a sec.

Transport et stockage: Les gants doivent étre transportés dans son emballage
original ou dans un sac en plasitque et étre conservé dans un endroit sec, sombre et
aéré. La durée de conservation est de cing ans a compter de la date de la
fabrication.

L'étiquettage:

L'identification
ﬂl du fabricant

Le fabricant:
tchéque

EPOPS - Le nom du gant
La taille du gant

L‘année de fabrication

Cat.l — A risques minimes
01010080 — Le type de gant

CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, République

L'étiquettage &
conformément

@GUANTI DI PROTEZIONE A CINQUE DITA

Informazioni di base: Guanti con palmo in finta pelle scamosciata, dorso in
Spandex con protezione delle articolazioni, manicotto con chiusura in velcro e palmo
internamente imbottito. Particolarmente indicati per i lavori in ambienti asciutti. Sono
prodotti nelle taglie 9-11 in conformita alla norma EN420:2003+A1:2009.

Istruzioni per l'uso e la manutenzione:  Tenere i guanti lontani dai fonti di calore e
dalle sostanze chimiche. Dopo I'uso rimuovere le grosse impurita con una spazzola
delicata e lasciare asciugare i guanti ben stesi alla temperatura ambiente.

Awviso: Indossare sempre la taglia giusta e prima dell'uso controllarne lo stato. Mai
utilizzare i guanti danneggiati. Questi guanti sono un semplice dispositivo di
protezione individuale idoneo alla protezione dai rischi minimi, le conseguenze dei
quali sono da prevedersi dall'utilizzatore in tempo. Non sono idonei per i saldatori
neppure per manipolazione di sostanze chimiche, oggetti affilati o caldi che abbiano
una temperatura superiore ai 50 °C. Sono concepiti per il monouso oppure l'uso a
breve termine. | guanti non possono essere lavati neppure puliti chimicamente.
Possono provocare irritazione cutanea alle persone ipersensibili.

Trasporto e stoccaggio: Trasportare nel sacchetto di plastica oppure
nell'imballaggio originale di cartone. Stoccare in luoghi asciutti, scuri e ben aerati.
Nelle condizioni consigliate e normali di stoccaggio la data minima di conservazione
& generalmente di 5 anni.

Indicazioni:
Identificazione EPOPS - denominazione dei guanti
del produttore taglia
fh data di produzione (mese/anno)
marcatura CE di Cat.| - solo per i rischi minimi
conformita 01010080 - tipo del guanto
Produttore: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene&

@ WERKHANDSCHOENEN
Omschrijving handschoen:  Handschoenen gemaakt van synthetisch leer, spandex
rug, voorzien van print. Verkrijgbaar in maat 9-11 volgens EN420:2003+A1:2009.
Reiniging en onderhoud:  Bescherm handschoenen tegen stralingswarmte, niet
blootstellen aan organische oplosmiddelen en dampen, smeermiddelen, vetten,
minerale olién en water. Verwijder grof vuil met een borstel en laat handschoenen
drogen bij kamertemperatuur na gebruik. Handschoenen kunnen niet worden
gewassen of chemisch worden gereinigd.
Waarschuwing: Handschoenen mogen niet worden gedragen als er een risico
bestaat op verstrengeling met bewegende onderdelen van machines. Gebruik altijd
de juiste maat. Testen zijn uitgevoerd op de palm van de hand. Zowel nieuwe als
reeds gebruikte handschoenen dienen grondig geinspecteerd te worden op
mogelike beschadigingen voor gebruik. Gebruik van handschoenen kan een
huidirritatie of allergische reactie veroorzaken bij mensen met een gevoelige huid.
Indien er tijdens of na het dragen van de handschoenen een allergische reactie
ontstaat, raadpleeg dan direct een arts.
Transport en opslag: Handschoenen moeten worden vervoerd in de originele
kartonnen verpakking of plastic zak. Opslaan in een koele, donkere en droge ruimte
buiten het bereik van direct zonlicht. Indien juist opgeslagen zullen deze
handschoenen maximaal 5 jaar hun fysieke eigenschappen behouden vanaf de
fabricagedatum. De gebruiksduur kan niet aangegeven worden en is afhankelijk van
de toepassing en verantwoordelijkheidszin van de gebruiker. Deze dient zich te
vergewissen van de geschiktheid van de handschoen voor het beoogde gebruik.
Eigenschappen en markering:

EPOPS - artikelnaam
leverancier maat

productiedatum (jaar)
Cat.| — tegen minimale risico's

Label conform 01010080 — artikelnummer

Leverancier: CERVA GROUP a.s., Primyslové 483, 252 61 Jene¢, Tsjechié

INSTRUCTIUNI MANUSI DE PROTECTIE

Informa tii de baz & Manusi cusute,palma fabricata din piele de caprioara artificiala,
dosul din Spandex® tricotat si protectie la incheietura. Manseta cu arici si captusita..
Dimensiuni 9-11, in conformitate cu EN420:2003+A1:2009.

Utilizare: Recomandat pentru medii uscate.

Mod de utilizare si intretinere:  Manusi de protectie impotriva caldurii radiante, nu
expuneti solventilor organici si vaporilor acestora, lubrifiantilor, grasimilor, uleiurilor
minerale si apei. Dupa utilizare indepartati murdaria cu o perie fina. Manusile umede
se usuca la temperatura camerei. Nu pot fi spalate sau curatate chimic. La
persoanele sensibile pot provoca iritatii ale pielii, in acest caz incetati utilizarea lor.
Atentie: Purtati totdeauna manusi de marime potrivita! Verificati starea manusilor
inainte de utilizare! Nu folositi manusi deteriorate! Aceste manusi ofera o protectie
minima impotriva unor riscuri mecanice previzibile. A nu se folosi la sudura,
manipularii substantelor chimice, a obiectelor ascutite si fierbinti, a caror temperatura
depaseste 50 C.

Transport si depozitare:  Transportul se va face in pungi de plastic sau cutiile de
carton originale.A se depozita in spatii racoroase si uscate departe de lumina directa
a soarelui. Limita de depozitare este de 5 ani de la data de fabricatie, in conditii
adecvate.

Marcaje:

Identificarea

EPOPS - denumirea
producatorului i

marimea
data fabricatiei (anul)

Cat.| - protectie pentru nivel de risc minim

c € Marcajul CE 01010080 - cod produs
Produc ator: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republica Ceha

NPEONA3HN PBKABUUU C NMET NPBCTA

O6wa uHdopmaums: UMM pbkaBuuy, [AnaH OT W3KYCTBEH Benyp, rpb6
OT CUHTETUYEH TPUKOTaX CbC Spandex W NpoTekTopu Ha ctaeute. MaHweT ¢ Velcro
v nognnata Ha AnauTa. MNpeaHasHadyeHu 3a pabota B cyxa cpepa. Mpeanarar ce B
pasmep 9-11, B cboTBETCTBUE ChbC CTaHAapT EN420:2003+A1:2009.

Ynotpe6a n nopapbxka: PbkaBuuute ga ce AbpxaT ganed OT U3TOMHWUW Ha
TONAMHA, Aa HE BNM3aT B KOHTAKT C XuMukanu. . OTcTpaHeTe rpybute 3ambpcsiBaHns
C MeKa YeTka W ocTaBeTe pbKaBuuuTe Aa M3CbXHAT Ha cTanHa Temnepatypa cnej
ynotpe6a.

BHuMmaHMe: PbkaBuuuTe Aa He ce M3NON3BaT Npu puUcCK Aa Ce 3akavaT 3a [ABWKeLmn
ce MalWwHM U TexHuTe 4Yactu [la ce M3NON3Ba BWMHAMM NOAXOAsL, pasmep,
CbCTOAHMETO Ha pbKaBULMTE [1a Ce NpoBepsiBa Npeau Bcsika ynotpeba. [la He ce
n3non3eaTt WM3HOCEHW W NOBpefeHN pbKaBuuW. PbKaBVILlMTE ca enemeHTapHO
npeanasHo cpeacTBo M CrieABa Aa ce U3nomnsear 3a 3awmuTa OT MUHUManku puckose,
NocrneacTBUsiTa OT KOUTO Ca CBOEBPeMeHHO npeasuaumu. [la He ce usnonsear 3a
3aBapsiBaHe, GopaBeHe C xuMmukany, GopaBeHe C OCTPU UMK HaropelleH NpeameTi
c Temnepatypa Hag 50° C. 3a kpaTkoTpalHa wnu epHokpaTHa ynotpeba.
PbkaBuuMTe MoraT fa nNpeawsBukaT pasdpasHeHus v obpuBM npu xopa C
YyBCTBUTENHA KOXa. . P'bKaBVILlIATe Aa He ce nepart unu nognarat Ha XUMUYecKo
YUCTEHE.

ﬂpeaoa U CbXpaHeHue: P'bKaBIALlVITe Aa ce NpeBO3BaT CamO B OpurnHanHarta cu
onakoBka MMM HaMMOHOB Kanbg, a Ce CbXpaHsBaT B Cyxa, TbMHa, NpoBeTpuBa
cpefa. Cpok Ha rogHocT 5 roavHu oT gartata Ha NpoW3BOACTBO MPU MOAXOASLLM
ycnosus.

MapkupoBku:
EPOPS — Wme Ha apTukyna
Paamep
[ara Ha Npou3BoACTBO
Kar.| — 3awuTa oT MUHUManHW puckoBe

MapkupoBka Ha
c € 01010080 — Tun pbkasuLa

npou3BoauTens
MapkwpoBka 3a
Mpoussoauten: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Yexua

cvoTeeTcTBME C EC

171108

@ KAITSEKINDAD

Info: Ommeldud sérmkindad, mille peopesa katab seemisnahk. Kinda pealis on
valmistatud stinteetilisest elastaanist, takjakinnitused, tugevdatud peopesaga.
Saadaval suuruses 9-11, vastavad EN420:2003+A1:2009 nduetele.

Kasutusjuhised: Hoidke kindaid eemal otsesest kuumusest ja kemikaalidest. Peale
kasutamist eemaldage harja abil ileliigne mustus ja jatke kindad toatemperatuurile.
Hoiatus: Kindaid ei tohi kasutada liikuvate masinaosade laheduses. Kasutage alati
Teile sobivat suurust ja kontrollige enne igat kasutust kinnaste seisukorda. Arge
kasutage kahjustunud kindaid. Need kindad on valmistatud véltimaks minimaalseid
riske, mida kasutaja oskab ise ette aimata. Kindad ei ole sobilikud keevitamiseks,
kemikaalidega tootamiseks, teravate ja kuumade (ile 50° C) esemetega
tootamiseks. Kindad on mdeldud lthiajaliseks vai tihekordseks kasutamiseks. Kindad
voivad péhjustada tundlikkust ja nahaarritust. Kindaid ei tohi pesta ega keemiliselt
puhastada.

Transport ja ladustamine:  Kindaid tuleb transportida originaalpakendis vai kilekotis,
ladustada kuivas, pimedas ja ventileeritud ruumis. Kasutusaeg on 5 aastat peale
tootmiskuupéeva (kindaid tuleb hoida ndutud tingimustes).

Margistus:

EPOPS — kinda nimetus

kinda suurus

valmistamise aeg (aasta)

@ Tootja
Cat.| — riskihinnang

c E vastavus 01010080 - tootekood
Tootja: CERVA GROUP a.s., Primyslovéa 483, 252 61 Jene¢, Tsehhi

@ GUANTES DE SEGURIDAD DE CINCO DEDOS

Informacion bésica:  Guantes combinados con palmas de material sintético
especial, espalda hecha de tejido sintético con Spandex y protectores de
articulaciones, brazalete de velcro ajustable y forro de palma. Para trabajos en
entornos secos. Disponibles en talles 9-11 conforme a EN420:2003+A1:2009.
Manual de uso y mantenimiento:  Proteja los guantes del calor radiante, no los
exponga a disolventes organicos o sus vapores. Retire la suciedad gruesa con
cepillo, enjuague con agua y deje secar a temperatura ambiente.

@ NAHPO®OPIEZ A XPHZTEZ MNMPO-
ZTATEYTIKQN FANTION KATHIOPIAZ CE |

Baoikég mAnpo@opieg: Pappéva yavria, TTaAGun amé Texvnté OOUET, TIAGTN
KATOOKEUAOHEVN QTTO OUVBETIKG TTAEKTO e Spandex Kal TTPOOTATEUTIKG apBpwoEwy.
Mavoéta pe xpdrg Ko édpa atnv TTaAdpn. Eivar oxedlaopéva Kupiwg yia epyacieg
oe o1eyvo mepIBAAAov. Eival kataokeuaopéva ot péyebog 9-11 oUppwva HE ToV
kavovioué EN420:2003+A1:2009.

Odnyieg yia Tnv ouvripnon kai TNV xpnon: [lpootaréyte Ta yavria amod
OKTIVOBOAOUNEVN BepUATNTA Kal TNV ETTIPPON XNMIKWY ouaiwyv. MeTd amé Tnv xprion
QTTOPAKPUVETE TNV TPaXUTEPN BPWHIG XPNOIPOTIOIWVTAG AETITH BoUpTon Kol aQroTe
Ta yavTia eEAeUBepa TeVIwpéva o€ Beppokpaaia Swiartiou.

Mposeidotroinon: Aev TpETEl va XpNnoIMOTIOIOUVTAl YAVTIQ Qv UTTAPXEl KivBuvog
EUTTAOKAG HE KIVOUUEVA PEPN PNXAVWY. XPNOIPOTIOIEITE TIAVTA TO CWOTO PéyEBOG Kal
TpIv amd KaBe xprion €AEyETe TV KaTAOTAON TWV YavTikv. Mnv XpnoipoTiolEiTe
yavtia @Bappéva. Ta yavria autd eival ammAd epyaleia TTPOOWTIIKAG TTPOPUAAENG,
oxedlaopéva yia Tnv TIpooTacia atmmé €AGXIOTOUG KIVOUVOUG, TIG OUVETTEIEG TWV
OTIoiWV 0 XPAOTNG HTTOPEl va TIPOBAEWel DEOVTWG €K TwV TIPOTEPWV. Aev gival
KATGAANAQL yia OUYKOAAAOEIG, XEIPIOUO XNMIKWY KOl XEIPIOPO QIXUNPWY 1 KAUTWY
QVTIKEIPEVWV PE Beppokpaoia dvw Twv 50°C. MpoopilovTal yia Xprion HIKPoU Xpovou
n yia pia @opd. Ze guaiobnTa Gropa, UTTopEi va TTPoKANBET £peBITUOG TOU SEPHATOG.
Ta yavTia dev TAévovTal Kal Sev kabapifovTtal Je oTeyvo kabBdpiopa.

MeTagopd kai QUAAgN: Ta yavTia TTPETTEl va PETAPEPOVTAI OTO APXIKO TOUG XAPTIVO
KOUTi n o€ TTAQOTIKA oakoUAa. ATroBnkevovtal o€ §npod, OKOTEIVO Kal OagPI{OHEVO
Xwpo. H didpkeia {wg Toug eival Kar' eAAXIOTO 2 xpdvia atmmé Tnv nuepopnvia
KOTOOKEUNG TwV av atmoBnkeUovTal o€ KATAAANAEG CUVORKEG.

ETikéra:
Cat.l — poévo eAdxiaTol kivduvol
ETikéta ouppdpepwong 01010080 — TUTTOG ToU yavTiod
Karaokeuaotg: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Czech
Republic

TautétnTa
KOTOOKEUQOTH

EPOPS —Ovopa Tou yavTiod
MéyeBog Tou yavTiou
Huepounvia karaokeurig(prvag / €1og)

@ BECCAYCAKTbI KOPFAHbIC KOJIFABbDI

Herisri  manimetTepi:  AnakaHbl apHalbl ~ CUHTETUKanblk  MaTepuangaH,
caycaKTapblHbIH apachiHfa KO3FamnbiC YWH Okyka nynabl, Kabbickbilubl Gap
TapbINTLINATLIH MaHXeTansl KoMGuHauusinasFaH konran. KebiHae ChipT yMbiChiHa
apHanfaH. EN420:2003+A1:2009 craHaapTbiHa ceikec 9-11 pasmepnepiHaoe
xacanagsl.

KonpaHy eHe KyTiM Hyckaybl: KonfFanTbl apkblH OKbily JKOHE XUMMSIbIK
3aTTapAblH 9CepiHeH KopFaHbi3. [lepeki Kip KonaaHFaHHaH KeuiH LETKaMeH KeTipin
CyMeH LuanbIn KonfFanTbl 6enme binbinbifbiHA@ 60C XKalbin KobIHbI3.

CakTaHabIpy: YHeMi KOnfFanTbiH  TapuTbiH  Pa3MepiH  faHa  KorgaHbiHbi3,
KonaaHapaaH GypbiH xaFaaiiblH TypakTbl Tekcepin TypblHbI3. Ellkawan 6ysbinbin
TankaHganfaH Komnfan KonaaHGaHeis. Byn konran 3apaabeld anabiH ana Gorkayra
6onap eH a3 Toyeken TeHApep KayinTeH CaKTaHAbIpy Xeke TynFanblk Kapananbim
KopfaHy >xababifbl Gonmak. [JoHekepney YLUiH, XUMUSNbIK 3aTTap, Kblpfbl 6TKIp XaHe
50°C—TaH KOFapfbl bICTLIKTLIKTaFbI bICTbIK 3aTTAPMEH KyMbICTayFa apamabl emMec.
Onapael Gip peT He Kbicka yakbiT FaHa KonaaHeinadsl Aen ecenteyae. KonranTel

5-FINGREDE VERNEHANSKER

Grunnleggende informasjon: Kombinerte hansker, handflate av syntetisk
spesialmateriale, et sveert bestandig stoff p& handryggen, innstillbar mansjett til
borrelas og palmeforing. Hanskene er beregnet pa arbeid i tart miljg. De framstilles i
stgrrelsene 9-11 i samsvar med EN420:2003+A1:2009.
Anvisning ang. bruk og vedlikehold: Beskytt hanskene mot intens varme og
pavirkning fra kjemikalier. Etter bruk fierner du grovere urenheter med en bgrste og
og lar hanskene fa ligge fritt og terke i romtemperatur. NB! Bruk alltid riktig
hanskestarrelse og kontroller hanskenes stand fer bruk. Bruk aldri skadede hansker.
Disse hanskene representerer et enkelt verneutstyr som er beregnet pa vern mot et
minimum av farer hvis konsekvenser kan forutsettes av brukeren i tide. De egner seg
ikke til sveising, handtering av kjemikalier, skarpe eller varme gjenstander med en
temperatur pd over 50°C. Hanskene forutsettes bruk en enkelt gang eller over
kortere tid. Hanskene kan ikke vaskes i maskin eller renses kjemisk. Hos falsomme
personer kan det ikke utelukkes at huden vil kunne bli irritert.
Transport og oppbevaring: Fraktes i plastposer eller i originalkartongen.
Oppbevares i torre, mgrke og ventilerte rom. Under forutsetning av egnede
lagringsforhold, kan hanskene oppbevares i min. fem &r.
Merking:

EPOPS — hanskenavn
@ Starrelse

Produksjonsdato (mé&ned/ar)

Cat. | — kun beregnet p& minimale risikoer

c € Samsvarsmerking 01010080 - hansketype

Produsent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tsjekkia

Produsent
identifikasjon

KyyFa, XUMUsNbIK TasapTyFa canyra Gonmaingel. Cesimtan apampapaa  Tepic
KblLbIHY, 6OpTYi MyMKiH.

Tacbimanpay »aHe cakray: KonfanTbl e3iHiH anfalwksl kafa3 kabblHaa He
nnactmacca aopbaaa TacbiMangaHbid. KonFanTbl Kyprak, CankblH Xepae XaHe KyH
ceyneci Typa TYCrenTiH xepae caktay kaxeT. Cal MyMKiHAikTe cakTaraHaa eH a3
AereHae 5 Xbin cakTanblHaabl.

Benrici:

EPOPS - konfan atbl

pasmepi

KacanfaH Mep3imi (ai/xbinbl)

Cat.| — Tek eH a3 Toyeken yLiH

COVKECTIKTI TaHb6a
01010080 - KonFan TN MapKacb!

©upipywi: CERVA GROUP as., MNpymbiciosa 483, 252 61 WeHeu. Yexus
pecny6nukacs!

eHaipyL
calikecTeHaipy

ZASTITNE RUKAVICE S PET PRSTIJU

Osnovne informacije: ~ Sivane rukavice, dlan od umjetnog antilopa, gornjiste od
sintetickog tkanja sa Spandex-om izaStitom na zglobovima. Velcro manzeta
i podstava na dlanu. Primarno su dizajnirane za rad u suhom okruzenju. Napravljene
su u veli¢ini 9-11 u skladu sa normom EN420:2003+A1:2009.

Upute za odrzavanje i upotrebu:  Rukavice treba zastiti od vruéine i utjecaja
kemijskih supstanci. Nakon koriStenja ukloniti grubu prljavtinu finom etkom i ostaviti
ih na sobnoj temperaturi.

@ PIRSTUOTOS PIRSTINES

Bendra informacija: ~ Sidtos pirstinés, delnas pagamintas i$ sintetinés verstos odos,
VirSus pagamintas i$ sintetinio pluodto su Spandex ir integruoty apsaugy. Velkro
rankogalis ir delno pamu3alas. Jos sukurtas dirbti sausoje darbo aplinkoje. Pirstinés
yra 9-11 ir atitinka EN420:2003+A1:2009 standartg.

Instrukcija priezi @rai ir naudojimui:  Saugokite nuo tiesioginiy saulés spinduliy.
Atsiradus neSvarumams, juo pa3alinti Svelnia Sluoste ir palikti laisvai iSdZiati
kambario temperatiroje.

Ispéjimas: Pirstinés negali bati naudojamos, jeigu yra judanciy mechaniniy detaliy
pavojus. Visuomet reikia pasirinkti tinkama pirstiniy dydj, patikrinti pir3tiniy bakle
prie$ naudojima. Negalima dévéti pazeisty pirstiniy. Sios pirstinés yra paprasta
apsaugos asmens priemoné, skirta apsaugoti tik nuo minimaliy mechaniniy poveikiy,
kuriuos i§ anksto vartotojas gali nuspéti. Jos néra tinkamos suvirinimui, nuo
cheminés apsaugos, astriy ar kiety detaliy, kuriy temperatdra didesné nie 50° C.
Skirtos naudotis trumpg laikotarpj arba vieng kartg. Jautriems asmenims, gali sukelti
odos sudirginimy. Pirstiniy negalima skalbti arba valyti sausuoju valymu.
Transportavimas ir sand éliavimas: Pirstinés turi bati transportuojamos originaliose
pakuotése arba plastmasiniame maiSelyje. Sandéliuoti tik sausoje, tamsioje ir gerai
ventiliuojamoje patalpoje. Tinkamos naudoti 5 metus nuo pagaminimo datos, jei jos
yra laikomos tinkamomis salygomis

REKAWICE OCHRONNE Z PIECIOMA PALCAMI

Informacja podstawowe Rekawice dziane, szyte, czg$¢ dlonicowa ze sztucznego
zamszu z podszewka, czes¢ wierzchnia z widkna syntetycznego zawierajgcego
Spandex oraz ochronniki stawoéw. Mankiet zapinany na rzep. Przeznaczone do pracy
w suchym $rodowisku. Dostgpne wrozmiarach 9-11 zgodnie z normag
EN420:2003+A1:2009.

Instrukcja stosowania i konserwacji: Rekawice nalezy chroni¢ przed cieptem
promieniowania i przed kontaktem z substancjami chemicznymi. Po pracy rekawice
nalezy oczysci¢ z wigkszych zanieczyszczen uzywajac delikatnej szczotki i roztozy¢
je w temperaturze pokojowej.

Uwaga: nalezy zawsze stosowa¢ rekawice o wlasciwym rozmiarze i przed pracg
sprawdzi¢ ich stan. Nigdy nie wolno uzywa¢ rekawic uszkodzonych. Rekawice sg
prostym $rodkiem ochrony osobistej i sg przeznaczone tylko do ochrony
wwarunkach minimalnego ryzyka, ktére moze by¢ odpowiednio wczesniej
przewidziane przez uzytkownika rekawic. Nie nadajg si¢ do spawania, do pracy
z substancjami chemicznymi, ostrymi lub gorgcymi przedmiotami o temperaturze
wyzszej niz 50°C. Zaktada sig krétkotrwate lub jednorazowe wykorzystanie tych
rekawic. Rekawic nie wolno pra¢ ani czysci¢ chemicznie. U os6b z bardzo wrazliwg
skéra moze dojs¢ do jej podraznienia - w takim przypadku nalezy zaprzestac¢
uzywania danych rekawic.

Transport i magazynowanie: Transportowa¢ w workach foliowych lub
w oryginalnych kartonach. Przechowywaé w suchych, ciemnych i wentylowanych
pomieszczeniach. Przy odpowiednich warunkach magazynowania rgkawice mozna
przechowywac¢ przez co najmniej 5 lat od daty produkciji

Oznaczenia:

Identyfikacja EPOPS - nazwa rekawic
e producenta rozmiar
fh data produkgii (rok)
Oznaczenie Cat.| - tylko przy minimalnym ryzyku
zgodnosci 01010080 - typ rekawic

Producent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republika Czeska
Importer w Polsce : Cerva Polska Sp. z 0.0., ul. Polna 148, 87-100 Torun, Polska

ZASTITNE RUKAVICE SA PRSTIMA

Osnovne informacije: ~ Sivene rukavice, dlan od vestagke koze, zadnji deo
od sintetickog tkanja sa spandeksom i zatitom zglobova. ManZetna na leplienje
ipostava na dlanu. Dizajnirane su za rad na suvom prvenstveno. Veli¢ina
9-11 u skladu sa EN420:2003+A1:2009.
Uputstva za odrzavanje i upotrebu : Zastitite ih od toplotnog zracenja i uticaja
hemijskih supstanci. Posle upotrebe ogistite grubu prijavstinu ¢etkom i ostavite ih na
vazduhu na sobnoj temperaturi.
Upozorenje: Rukavice se ne smeju koristiti ukoliko postoji rizik da ih uhvati masina
tokom rada. Uvek koristiti odgovaraju¢u veli¢inu rukavica i proveriti stanje rukavica.
Nikada ne koristiti oStecene rukavice. Ove rukavice su jednostavna li¢na zastitna
oprema dizajnirana za zastitu od minimalnih rizika, Cije posledice sam korisnik moze
unapred da predvidi. Nisu pogodne za zavarivanje, rukovanje hemikalijama, upotrebu
ostrih ili vrelih oredmeta sa temeraturama ve¢im od 50° C. Namenjene su za
kratkoro€nu ili jednokratnu upotrebu. Kod nekih pojedinaca moZe doéi do iritacije
koZe. Rukavice se ne smeju prati ili hemijski €istiti.

Transport i €uvanje: Rukavice treba transportovati u originalnom pakovanju ili

u plastiénoj kesi. Cuvati na suvom, tamnom i provetrenom mestu. Rok ¢uvanja je

5 godina od datuma proizvodnje ukoliko se ¢uva u odgovarajué¢im uslovima.

Oznake:
EPOPS Naziv rukavice
veli¢ina rukavice

ﬂl Datum proizvodnje (godine)
Cat.| — od minimalnih rizika
01010080 - vrsta rukavice

Identifikacija
proizvodjaca

C € Oznaka uskladjenosti
A srpski znak
A A usaglasenosti

E’roizvodja & CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republika
Ceska



A® 01010080 EPOPS

PEKOMEHHALI,I/IVI MO KCMIIYATALUU

MepyaTku M3 CUHTETUYecKoW koxu U cnanpgekca CERVA O3MOMC ans 3awutbl ot
MeXaHW4Yeckux BO3AEWCTBUIA (MCTUPaHWS, TMPOKONOB, MOPE30B) M OT  O6LWMX
NPON3BOACTBEHHBIX 3ArPA3HEHUA.
Mepyatkn CERVA 3IMOTC npeaHasHaveHbl Ans 3awmTbl pyk paboTatoLmx
OT MeXaHW4yeckux BO3AEWCTBUI (MCTMpaHWS, NPOKONIOB, MOPE30B) U OT OBLIMX
NPON3BOACTBEHHBIX 3ArPA3HEHUA.
Mepyatku CERVA OJlOMNC He npeaHasHayeHbl Ans  3aluUTbl  pyK
NOXapHBIX, CBAPLLMKOB.
Mepyatku CERVA anonc COOTBETCTBYIOT TpeboBaHuaAM
EH[ TP TC019/2011 «O 6es3onacHOCTUM CPEACTB  WHAMBMAYarbHOW
3AWUTLI».

Bua npogykuum cornacHo [Mpunoxennto Nel TP TC  019/2011
«O 6€30MacHOCTU CPEACTB MHAMBMAYaNbHON 3aLMTL: CPEACTBA UHANBMAYANbHO
3aLUUTLI OT MEXAHWUYECKUX BO3AENMCTBUI (CPEACTBA MHAVBUAYANLHON 3aLLUTHI PYK OT
MeXaHU4YeCcknx BO3OENCTBUN).

Mpn akcnnyatauun nepyatok CERVA 3lOMC moxet notpe6oBatbes
MCMONb30BaHWE APYrVX KOMMOHEHTOB AMNs 0GECNeYeHUs KOMMNIEKCHON 3auThl, B
TOM Yucne cneuvanbHon oaexabl, cneumansHoi obysv, CU3 ronosbl 1 nuua.

Mpy BLIGOPE NepyaTok BCeraa OLEHMBAMTE BCE BOMOXHbIE PUCKM U YCIOBUS
aKcnnyatauuu. Mcnonb3yiiTe nepyaTky TOMbKO MO HA3HAYEHMIo: ANs 3aluThl Pyk
paboTalolmx OT MeXaHU4ecKux BO3AENCTBUIA (MCTUPAHUS, NPOKONOB, MOPE3OB).
MpumeHsiiTe NepyaTki COOTBETCTBYIOLETO Pa3mepa, 3TO MO3BOMMUT MPOBOAUTHL
paGoTbl B KOMOPTHBIX ANS PYK YCTIOBMSIX.

Mepen ucnonb3oBaHuem nepyatok CERVA 3IMOMC BHMMATENbHO OCMOTpUTE
MX Ha npegmet AedeKkToB U MoBpexAeHun. He uvcnonbayiiTe noBpexaeHHble,
Psi3HbIE MMM W3HOLLEHHbIE nepyaTki. [lepyaTku He [AOMKHbI MOABEpraThCs
BO3ENCTBMIO arpeccuBHbIX Xxumudeckux cpefd. [lNepuyatku CERVA JMOMC He
npeaHasHayeHsl Ans  paGoTbl C  OPraHUYecKMMM PacTBOPUTENSMM, KUPaMK,
MUHeparbHbIM1 Maciami.

Mepyatkn CERVA 3MMOIMC pekomeHayeTcs MUcnonb3oBaTb B Cryyasix, koraa
HET prCka COMPUKOCHOBEHMS C ABIXYLNMUCS YaCTSIMU 0GOPY/A0BaHMS.

Mepyatkn CERVA 3IMOTC Henb3s cTUpaTh 1 NoABepraTb XMMUYECKON YUCTKE
B COOTBETCTBUM C CUMBOMAMM MO YXOAY, PACTIONOKEHHBIMU HA BTAYHBIX MNEHTax.
HeoGxoanmo nsberatb KOHTaKTa NepyaTok C OPraHUYECKAMI PaCTBOPUTENAMI U UX
napamy, MassiMu, XUPami, MUHEeparnbHbIMM Macniamu. CUnbHble 3arpsisHeHUst
HeoBX0AUMO YAANUTL NPU NOMOLLM LUETKI U OCTaBUTL MEPYaTKU B FOPU3OHTANLHOM
MOMOXEHUM NPU KOMHATHOI TeMnepaType.

CUMBOIbI MO yXoay

CTupka 3anpetueHa

He oTbenueaTh

He npuMeHnTb 6apabaHHyio CyLLKy

rnaxeHue 3anpeueHo

cyxas YmucTKa 3anpeLieHa

OrPAHUYEHUA K NMPUMEHEHUIO U TPEBOBAHUA K KBAIM®UKALUK
NOTPEBUTENA

TpeboBaHWs K COCTOSIHUIO ~ 3[10POBbS  MOML30BATENS  ONPEAENSIOTCA
XapaKTepoM  BbINOMHSIEMbIX PaGOT. Bo3pacTHble OrpaHMYeHUst OnpesensioTes
XapaKTepoM BbIMOMHSEMbIX PaGoT.

PaboTHuK aomkeH GbiTb O3HAKOMMEH C HaCTOALWEN MHCTPYKUMen W uMeTb
KBanUcuKaLWio, COOTBETCTBYIOLLYIO XapaKTepy BbINONHSEMbIX PaboT, MponTH Bce
HeoBX0/IMMbIe MHCTPYKTaXW, B TOM YMCne NO TexHUKe Ge3onacHocTy.

Pa3smep nepuatok CERVA 3MMOMMC ykasaH Ha BLUMBHOM sipfibIKe W Ha Camoit
nepuatke.

TPAHCMOPTUPOBAHUE U XPAHEHUE

Mepyatkn CERVA OJrIOMNC B ynakoBke ANS TPaHCMOPTMPOBaHUS crneayet
NepeBo3nTh B 3aKPbITbIX TPAHCMOPTHLIX CPEACTBAX B COOTBETCTBMM C MpaBUnamm,
[eCTBYIOLLMMM Ha TPaHCMOPTE aHHOTO BUAa.

Bo Bpemsi TPaHCMOPTUPOBAHMSI M MOrPy304HO-Pa3rpy3oyHbIX paGoT ynakoBKa
crnepyatkamu He [OMKHA MOABEPraTbCs pPe3kMM yaapam W BO3AENCTBUIO
aTMOCEepHbIX 0Ca/AKOB.

MepyaTky 40 BbIAAYN NOMbL3OBATENMIO AOMKHBI XPAHUTLCS B CyXOWM YnakoBke npn
Temneparype +5°-+40°C 1 OTHOCUTENbHON BNaXHOCTU 40-75%, B ManoocBeLLeHHOM
KPBITOM CKIMa[CKOM MOMeLeH Ge3 BO3AENCTBUS MPSAMbBIX COMHEYHBIX Myqe.
PaccTosiH1e OT nofia 1 OT BHYTPEHHIUX CTEH [0 NepYaTok JOMKHO BbiTk He MeHee 0,2
MeTpa, OT OTONUTENbHLIX NPUBOPOB He MeHee 1 MeTpa.

FAPAHTUM NPOU3BOOUTENA

[FapaHTUiHLIA CpoK XpaHeHusi nepyatok CERVA 3MOMC npu cobnioaeHnu
TpeGoBaHuii K YCIOBUSIM TPAHCMOPTUPOBAHIS 1 XpaHeHUs: - 5 neT.

FapaHTUiHBIA  CPOK  JKCTINyaTaluu COOTBETCTBYET CPOKY, YCTAHOBMEHHOMY
TMNOBLIMA  HOpMamu  BecnnaTHoit  Bbidaun  crielodexabl.  [apaHTus
PacnpocTpaHsieTCst Ha nepyaTkin Npu YCroBUM COGNIOAEHMUS HACTOSLLMX YKa3aHWA,
T.e. Npu COGMIOAEHUN YCIOBWA TPAHCMOPTMPOBAHWS, XpaHeHUs M yxoda 3a
nepyatkamu.

Mopya nepyaToK u3-3a HENpaBUMbHOO BbiBOpa pasmepa, HENPaBUMLHOM
TPaHCMOPTUPOBKM U XPaHEHUS, @ TakkKe WCMOMb30BaHUA NEpYaTok He Mo MpsMomy
Ha3HaYEHMIO HE MOXET PacCMaTpUBaTLCS B KAYECTBE rapaHTUIHOrO CriyJast.
YTUNU3ALUUA

YTunusauns nepyatok BMECTe C ObITOBBIMM OTXO[AMU He HaHOCUT Bpes
COCTOSIHUIO OKpyXalolier cpeabl. B cryyae 3arpsisHeHWsi nepyatok OnacHbIMu
BELECTBAMU Mepea YTUNU3aLnen MOXeT noTpeGoBaThCsi YNCTKA, Ae3UHeKums,
[ferasauus, Ae3akTueauns.

CocraB: 50% - cuHTETUYECKas Koxa, 2% - cnaHaekc, 48% - CUHTETUYEeCKoe BONOKHO
[ata 13rotoBneHns ykazaHa Ha BLIMBHOM SpIIbIKE.

Mpoussoautens: CERVA GROUP as.

Aapec: Mponoruc Mapk Mpara-AsponopT, Mpymeicnosa 483, 252 61 Exey, Yeluckas
Pecny6nuka.

CrtpaHa-usrotoBuTens: MakucTaH.

@ PETPRSTNE ZASCITNE ROKAVICE

Osnovne informacije: ~ Za3¢itne rokavice iz umetnega semi$a na dlani, spodaj
elastan, elasticna man3eta in dekorativni tisk. Dobavljive v velikostih 9-11, v skladu
s standardom EN420:2003+A1:2009.
Navodilo za vzdrzevanje in uporabo:  Za3itite rokavice pred radiantno toploto
invplivi kemikalij. Po uporabi z nezno $¢etko odstranite umazanijo in jih spravite
izravnane na sobni temperaturi.
Opozorilo:  Rokavice niso primerne za rokovanje z napravami, kjer obstaja
nevarnost, da se ob vrtenju naprave rokavica lahko zagozdi. Vedno uporabljajte
primerno velikost rokavice in pred uporabo preverite stanje rokavice. Nikoli ne
uporabljajte poskodovane rokavice. Rokavica spada med osnovno varovalno opremo
za zaC¢ito pred minimalnimi tveganiji, ki jih uporabnik lahko sam predvidi. Niso
primerne za varjenje, rokovanje s kemikalijami, ostrimi ali vro¢imi predmeti
s temperaturo nad 50 °C. Primeme za krajSo uporabo oz. enkratno uporabo.
V dolo¢enih primerih lahko povzroéi iritacije koZe. Niso primerne za pranje in suSenje
v stroju.
Transport in skladi§ €enje: Transport rokavic naj se vrsi v originalni embalazi ali
plastiénih vreckah. Skladis¢ite v suhem, temnem in zraénem prostoru. Rok
uporabnosti za prodajo je 5 let od datuma proizvodnje, v primeru, da je izdelek
primerno skladiscen.
Oznacevanje:
Identifiikacija
proizvajalca

EPOPS — Ime rokavice

Velikost rokavice

fh Datum proizvodnje (leto)

Cat.| — Zas¢ita pred minimalnimi tveganji
oznaka skladnosti 01010080 — Tip rokavice

Proizvajalec: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Ceska

@OCHRANNE RUKAVICE PATPRSTOVE

Zakladné informécie: Rukavice z umelého semiSu v dlani, Spandex® na chrbte
s chraniémi kibov, so stahovacou manzetou na suchy zips a podsivkou v dlani.
S uréené hlavne pre manipulaciu v suchom prostredi. Vyrabaju sa vo velkostiach &.:
9-11v sllade s EN420:2003+A1:2009.

Navod na pouzivanie a Gdrzbu ochrannych rukavic: Rukavice chranime pred
salavym teplom. Nesmi byt vystavené pdsobeniu agresivnych latok. Po pouZiti
hrubSiu nedistotu odstranime jemne kefou, vystrieme a nechame v miestnosti pri
izbovej teplote.

Upozornenia: Pouzivajte vZdy spravnu velkost rukavic a pred pouzitim skontrolujte
stav vyrobku. Nikdy nepouZivajte poskodené rukavice. Nie st vhodné na zvaranie
ani na manipulaciu s chemickymi latkami, ostrymi predmetmi alebo predmetmi
steplotou vySSou ako 50°C. Pranie ani chemické Ccistenie nie je mozné.
U precitlivelych os6b sa nevylucuje podrazdenie pokozky.

Preprava a skladovanie : Prepravovat v predpisanom baleni v igelitovych obaloch a
karténoch. Skladovat vtmavom a suchom prostredi. Pri vhodnych podmienkach
skladovania je doba skladovania 5 rokov od datumu vyroby.

Vysvetlenie zna &enia:

Identifikéacia EPOPS - nazov rukavice

vyrobcu velkostné ¢islo

datum vyroby (rok)
c € znatka
zhody

Cat.l - ochrana Len pre minimalne rizika
01010080 - typ rukavice

Splnomocnenec vyrobcu pre SR : CERVA Slovensko, s.r.o., Prologis Park — hala 5,

Dialni¢na cesta 2, 903 01 Senec

@SKYDDSHANDSKAR MED FEM FINGRAR

Grundlaggande information:  Handskar med fem fingrar. Handflata av konstlader,
handskens baksida ar tillverkad i syntetiskt tyg och fogskydd. Kardborremanschett
och handflatan. De ar framst avsedda for arbete i torr miljo. De ar tillverkade i
storlekarna 9-11 i enlighet med EN420:2003+A1:2009.
Instruktioner fér underhdll och anvéandning: Skydda handskarna mot
strélningsvérme och péverkan av kemiska @&mnen. Efter anvéndningen ta bort grov
smuts med en fin pensel och lamna handskarna latt utstréckta i rumstemperatur.
Varning: Handskarna far inte anvdndas om det finns en risk for dem att fastna
i rorliga maskindelar. Anvand alltid ratt storlek och kontrollera handskarnas skick fore
varje anvandning. Anvénd aldrig skadade handskar. Handskarna &ar en enkel
personlig skyddsutrustning endast avsedda att skydda mot minimala risker, vars
konsekvenser vederbérligen kan forutses i forvag av anvandaren. De &r inte lampliga
for svetsning, hantering av kemikalier, vassa eller heta féremal med en temperatur
hégre &n 50° C. Endast avsedda kortvarig eller engéngsanvéndning. Hos kénsliga
individer, kan hudirritation uppstd. Handskar skall inte tvattas i maskin eller
kemtvattas.
Frakt och forvaring: Handskar bor fraktas i originalférpackningen eller i en
plastpése. Férvaras pé en torr, mérk och ventilerad plats. Hallbarheten &r 5 &r fran
tillverkningsdatum vid férvaring under lampliga férhallanden.
Mérkning:

Identifiering EPOPS - handskens namn

av tillverkaren Handskens storlek

Tillverkningsdatum (manad/ar)
Cat.| —mot minimala risker

overensstammelseméarkning 01010080 - handsktyp

Tillverkare: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tjeckien

171108

BE$ PARMAKLI KORUYUCU ELD IVEN

Temel bilgiler:  Kombine eldiven, avug igi 6zel sentetik materyalden, elin Gizerindeki
kisimda yiiksek dayanikli dokuma, ayarlanabilir Velcro manset ve palmiye astar.
Ozellikle kuru ortamlarda galisma icindir. 9-11 ebatlarinda EN420:2003+A1:2009
normuna uygun olarak Uretilir.
Kullanim ve bakim kilavuzu:  Eldiveni salinimli sicakliklardan koruyunuz. Organik
eriticilere ve onlarin buharlarina, yaglara ve mineral yaglara maruz birakilmamalidir.
Kullanimdan sonra kaba kirleri firca ile temizleyiniz ve su ile yikayarak oda
sicakhiginda yayarak kurutunuz. Eldivenleri kimyasal olarak temizlemek mimkin
degildir
Uyari: Her kullanimdan 6nce daima dogru eldiven boyutunu kullanin ve eldiven
durumunu inceleyin. Hig bir zaman zarar gérmus eldiven kullanmayiniz. Bu eldivenler
sadece kullanici tarafindan sonuglari 6nceden tahmin edilebilecek rizikolardan
minimum korunma amagl basit kisisel korumadir. Kaynak isleri, kimyasal
maddelerle, keskin veya 50°C den daha sicak materyallerle manipiilasyon icin uygun
degildirler. Tek kullanim veya kisa sireli kullanim icindir. Eldiven yikanamaz ve
kimyasal olarak temizlenemez. Hassas kisilerde cilt tahrisleri olusabilir.
Tagima ve depolama: Plastik torbalarda veya orijinal karton ambalajlarda
tasinmalidir. Kuru, karanlik ve havalandirilan yerlerde muhafaza edilmelidir. Uygun
depolama kosullarinda depolama 6mrii tretim tarihinden itibaren 5 yildir.
Semboli:
Uretici EPOPS - Eldiven adi
e tanimi Eldiven ebati
fh Uretim yili (ay/yil)
Cat.| — Sadece minimum riziko igin
C € Uygunluk sembolii 01010080 — Eldiven tipi
Uretici: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢

EN 420



